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זוהר היומי
תיקוני הזוהר — דף צ ע״א

תקונא חמשין ושתא

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )פ״ט ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט התיקונים

ינֵי יהו''ה עִ ''ע בְּ ''ר רַ ''ה עִ ''ר וָ ון עִ וָ ין )בהדי( אַתְ רֵ תְ יז בִּ מִ רְ תְ ה אִ וָ רְ עִִ זָא דְ רָ וָה, וְ רְ עִִ דְּ

ר א בַּ לָּ יהוּ אֶ יהוּ, לַאו אִ ינַיְ ה בֵּ וָ רְ א עִִ הֵ יְ שׁוּ דִ רְ פָּ תְ ין )לא( אִ פִ נְ ין עַ לֵּ אִ )בראשית לח ז(, וְ

ךָ לֹא יְגוּרְ יב )תהלים ה ה(  תִ כְ א הוּא דִ יהוּ אדנ''י, הֲדָ אִ יךְ הוּא דְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ יהּ דְּ רֵ אַתְ מֵ

כַּח לוֹן שְׁ תִ וָה, וְ רְ ן עִִ מָּ ית תַּ לֵ ''ן י''ה, וְ ''ה בֶּ ינָ בִ א, בְּ ן כַּחֲדָ ם וּבֵ אֵ כַּח אָב וָ שְׁ ן תִּ ירָ פִ סְ בִ ע, דְּ רָ

יהּ, ילֵ א ד' אָחוֹת דִּ יתָ עִ צָ מְ אֶ א דְ מּוּדָ יהוּ עַ א, אָח אִ יִחוּדָ יהוּ בְּ יְ וַ רְ אָחוֹת תַּ א אָח וְ תָּ תַ לְ

הוּ. לְּ כֻ א דְ יהוּ יִחוּדָ יק אִ דִּ צַ ל גַּב דְּ א, אַף עַ רוּדָ א פִ לָ ד בְּ ינוּן חַ יהוּ אִ יְ וַ רְ תַ וְ

תרגום לעברית

ה לֹשָׁ ם שְׁ הֵ בָה, שֶׁ עֲרָ ס וַ ל הֲדַ ים שֶׁ ינִ מִּ לּוּ הַ כָל אֵ ה בְּ טָּ מַ ת לְ ה אַחַ דָּ גֻ הוּא אֲ מוֹ לוּלָב, שֶׁ כְּ

שּׁוּם מֹאל, וּמִ שְׂ לִ ין וְ יָמִ ים לְ דִ רָ פְ ים נִ נָפִ עֲ הָ לָה, שֶׁ עְ מַ רוּד לְ פֵ הוּא בְּ בוֹת, וְ י עֲרָ תֵּ ים וּשְׁ סִּ הֲדַ

נָף ין עָ ה בֵּ וָ רְ עֶ רוּץ בְּ זֶּה הוּא פָּ ץ הַ רֶ פֶּ הַ ר, וְ יו - כָּשֵׁ לָ דוּ עָ רְ פְ סוּל, נִ יו - פָּ לָ צוּ עָ רְ פְ זֶה, נִ

ן הֵ יּוֹת שֶׁ אוֹתִ ת הָ ב אֶ רֵ קָ יךְ לְ רִ לֹא צָ וָה,  רְ גַלּוֹת עֶ בוּ לְ רְ קְ לֹא תִ ם  ר שָׁ מַ ן נֶאֱ כֵ לָ נָף, וְ עָ לְ

ינֵי עֵ ''ע בְּ ''ר רַ ''ה עֵ ''ר וָ יּוֹת עֶ י )עם( אוֹתִ תֵּ שְׁ ז בִּ מָ ה נִרְ וָ רְ עֶ סוֹד הָ וָה, וְ רְ קוֹם עֶ מְ יהו''ה לִ

ל קוֹמוֹ שֶׁ מְּ לָּא חוּץ מִ ינוֹ אֶ ם, אֵ ינֵיהֶ ה בֵּ וָ רְ יֶה עֶ הְ תִּ דוּ שֶׁ רְ פְ לוּ )לא( נִ לָּ ים הַ נָפִ עֲ הָ יהו''ה, וְ

ם אֵ צָא אָב וָ מְ ירוֹת תִּ פִ סְּ בַּ ע, שֶׁ ךְ רָ לֹא יְגֻרְ כָּתוּב  הוּא אדנ''י. זֶהוּ שֶׁ רוּךְ הוּא שֶׁ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ
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ם נֵיהֶ אָחוֹת שְׁ ה, אָח וְ טָּ מַ ם לְ צָא אוֹתָ מְ תִ וָה, וְ רְ ם עֶ ין שָׁ אֵ ''ן י''ה, וְ ינָה, בֶּ בִּ ד בַּ חָ אֶ ן כְּ וּבֵ

ל גַּב רוּד, אַף עַ י פֵ לִ ד בְּ חָ ם אֶ ם הֵ נֵיהֶ י, ד' - אֲחוֹתוֹ, וּשְׁ עִ צָ מְ אֶ מּוּד הָ עַ אָח הוּא הָ יִחוּד, הָ בְּ

לָּם. ל כֻּ יִּחוּד שֶׁ יק הוּא הַ דִּ צַּ שֶׁ

טקסט התיקונים

י כִ יָין הָ רְ עִִ א דְ עוּרָ י, שִׁ בִּ י רַ בִּ יהּ רַ ר לֵ אָמַ עוֹן, וְ מְ י שִׁ בִּ רַ יהּ לְ ן לֵ מַּ דַּ זְ א אִ יָּהוּ קָ לִ א אֵ י הָ כִ הָ אַדְ

יק, צַּדִּ א בַּ לָּ בָא אֶ נוּקְ כַר וְ דְ ונָא דִ וְ גַ ה כְּ תָּ רְ חֲבֶ ד בַּ א חַ ית יִחוּדָ ן לֵ ירָ פִ כָל סְ אי, בְּ דַּ יהוּ וַ אִ

בָא ין קוּרְ רִ בָ אָר אֵ שְׁ ילָה, בִּ ית מִ רִ בְ א בִּ לָּ הוֹן אֶ לְ ין דִּ רִ בָ כָל אֵ יהוּ בְּ יהוּ לַאו אִ יְ וַ רְ תַ א דְ יִחוּדָ דְּ

כָל א בְ ילָ עִ ין לְ שִׁ רְ פָּ תְ פּוֹי מִ נְ עַ נָא דְ ילָ אִ זָא דְ יהוּ רָ א אִ דָ א, וְ יִחוּדָ לַאו דְּ ן וְ מָּ ית תַּ ה אִ וָ אַחֲ דְ

א תָּ תַ ל לְ בָ יו )בראשית מט כד(, אֲ י יָדָ רוֹעִ יָּפוֹזּוּ זְ תּוֹ וַ שְׁ ן קַ יתָ אֵ ב בְּ שֶׁ ה וַתֵּ לָּ מִ זָא דְ רָ א, וְ רָ טְ סִ

ם יהו''ה עִ ון דְּ וָ בָא אַתְ רְ קָ יךְ לְ רִ יק צָ דִּ צַּ א בַּ תָּ תַ א לְ ין דָּ גִ א, וּבְ דָ א חָ ת יִחוּדָ ה אַחַ גוּדָ הוּ אֲ לְּ כֻּ

ן לַיהו''ה. בָּ רְ הּ קָ ילָ בָא דִ י קוּרְ יהִ אִ יהּ, דְּ תֵּ ינְ כִ שְׁ

תרגום לעברית

אי, דַּ ן הוּא וַ יוֹת כֵּ עֲרָ עוּר הָ י, שִׁ בִּ י רַ בִּ ר לוֹ: רַ אָמַ עוֹן, וְ מְ י שִׁ בִּ רַ ן לְ מֵּ דַּ זְ יָּהוּ הִ לִ נֵּה אֵ יִם הִ תַ ינְ בֵּ

יק, צַדִּ ק בְּ א רַ לָּ בָה, אֶ ל זָכָר וּנְקֵ מוֹ שֶׁ הּ כְּ תָּ רְ ם חֲבֶ ת עִ ל אַחַ ין יִחוּד שֶׁ ירוֹת אֵ פִ סְּ כָל הַ בְּ

ים רִ יבָ אֵ אָר הָ שְׁ ילָה, בִּ ית מִ רִ בְ ק בִּ א רַ לָּ ם, אֶ הֶ לָּ ים שֶׁ רִ יבָ אֵ כָל הָ ינוֹ בְ ם אֵ נֵיהֶ ל שְׁ יִּחוּד שֶׁ הַ שֶׁ

כָל ה בְּ לָ עְ מַ ים לְ דִ רָ פְ יו נִ נָפָ עֲ ן שֶׁ ילָ אִ זֶהוּ סוֹד הָ ל יִחוּד, וְ לֹא שֶׁ  ם וְ ה יֵשׁ שָׁ וָ ל אַחֲ ה שֶׁ בָ רְ קִ

ת, ה אַחַ דָּ גֻ ם אֲ לָּ ה כֻּ טָּ מַ ל לְ בָ יו, אֲ י יָדָ רֹעֵ יָּפֹזּוּ זְ תּוֹ וַ שְׁ ן קַ יתָ אֵ ב בְּ שֶׁ ר - וַתֵּ בָ דָּ סוֹד הַ צַד, וְ

יא הִ ינָתוֹ, שֶׁ כִ ם שְׁ יּוֹת יהו''ה עִ ת אוֹתִ ב אֶ רֵ קָ יךְ לְ רִ יק צָ דִּ צַּ ה בַּ טָּ מַ שּׁוּם זֶה לְ ד, וּמִ חָ יִחוּד אֶ

ן לַיהו''ה. בָּ רְ הּ קָ לָּ ה שֶׁ בָ רְ קִ
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טקסט התיקונים

ין יַחֲדִ תְ ן מִ מָּ ין תַּ פִ נְ כָל עַ יק, וְ צַּדִּ בָא לוֹן בַּ רְ קָ יךְ לְ רִ ה צָ מָ כְ ם חָ לָּאָה עִ א עִ תָּ ינְ כִ י שְׁ כִ הָ וְ

בָא ית קוּרְ יק לֵ דִּ א צַ לָ יק, וּבְ צַדִּ א דְ דָ ל יְ א עַ כֹלָּ א, וְ ן דָּ א מִ ין דָּ לִ בְּ קַ ין, וּמְ בִ לְּ שַׁ ין וּמְ רִ שְּׁ קַ תְ וּמִ

ינָא, ימִ א דִ רָ טְ סִּ ה' אָחוֹת. מִ י ו' אָח וְ רֵ קְ תְ ן אִ מָּ ד תַּ סֶ א חֶ ין דָּ גִ לָּא אַחֲוָה, וּבְ א, אֶ יִחוּדָ דְ

ר גוֹמֵ מּוֹ וְ יו אוֹ בַת אִ ת אֲחוֹתוֹ בַּת אָבִ ח אֶ קַּ ר יִ שֶׁ ישׁ אֲ אִ ר )ויקרא כ יז( וְ מַ תְּ ר אִ תַ אי אֲ הַ וּבְ

ר תַ ון בַּאֲ וָ ר אַתְ בֵּ חַ מְ אן דִּ ם, מָ מָּ נֵי עַ ינֵי בְּ עִ תוּ לְ רְ כְ נִ ד הוּא וְ סֶ חֶ א דְ ם כָּל דָּ עִ ד הוּא, וְ סֶ חֶ

ה. דָּ ל מִ בֵ קֳ ה לָ דָּ תוּ מִ רְ כְ נִ א וְ ין דָּ גִ יהוּ, וּבְ ינַיְ ישׁ בֵּ רִ לּוּ אַפְ אִ א כְּ רוּדָ פִ דְּ

תרגום לעברית

ים יַחֲדִ תְ ם מִ ים שָׁ נָפִ עֲ כָל הָ יק וְ דִּ צַּ ם לַ בָ רְ קָ יךְ לְ רִ ה, צָ מָ כְ ם חָ יוֹנָה עִ לְ עֶ ינָה הָ כִ שְּׁ ךְ הַ כָ וְ

בַת רְ ין קִ יק אֵ דִּ י צַ לִ יק, וּבְ צַּדִּ י הַ דֵ ל יְ כֹּל עַ הַ זֶּה, וְ ים זֶה מִ לִ בְּ קַ ים, וּמְ בִ לָּ שֻׁ ים וּמְ רִ שָׁ נִקְ וְ

זֶּה קוֹם הַ מָּ ין, וּבַ יָּמִ צַּד הַ ה' אָחוֹת, מִ א ו' אָח וְ רָ ם נִקְ ד שָׁ סֶ שּׁוּם זֶה חֶ לָּא אַחֲוָה, וּמִ יִּחוּד אֶ הַ

ם כָּל זֶה עִ ד הוּא, וְ סֶ ר, חֶ גוֹמֵ מּוֹ וְ יו אוֹ בַת אִ ת אֲחוֹתוֹ בַּת אָבִ ח אֶ קַּ ר יִ שֶׁ ישׁ אֲ אִ ר וְ מַ נֶאֱ

יד רִ פְ לּוּ הִ אִ רוּד, כְּ ל פֵּ קוֹם שֶׁ מָ יּוֹת בְּ ר אוֹתִ בֵּ חַ מְּ י שֶׁ ם. מִ מָּ נֵי עַ ינֵי בְּ עֵ תוּ לְ רְ כְ נִ ד הוּא, וְ סֶ חֶ שֶׁ

ה. דָּ נֶגֶד מִ ה כְּ דָּ תוּ, מִ רְ כְ נִ ךְ וְ שּׁוּם כָּ ן, וּמִ ינֵיהֶ בֵּ

טקסט התיקונים

ר תַ אי אֲ הַ א בְּ ין דָּ גִ יק, וּבְ צַדִּ י דְ דֵ ל יְ א עַ לָּ א אֶ ית יִחוּדָ לֵ אַחֲוָה, וְ ינוּן בְּ ינָא אִ ימִ י י''ה בִּ כִ הָ וְ

ים, רִ חֵ ים אֲ לֹהִ  ן אֱ מָּ אלָא תַּ מָ ינָא וּשְׂ מִ א יְ שׁוֹקָ י בְּ כִ הָ ה )שם יח ו(, וְ וָ רְ גַלּוֹת עִִ בוּ לְ רְ קְ לָא תִ

ה, ה זָרָ עֲבוֹדָ א דַ רָ טְ סִּ ינוּן מִ אִ ן דְּ מָּ ים תַּ רִ חֵ ים אֲ לֹהִ  אֱ נָא דֶ מְ זִ ון, בְּ וָ ן אַתְ מָּ בָא תַּ רְ קָ יךְ לְ רִ א צָ לָ וְ

ה )שם י א(. שׁ זָרָ נֵי יהו''ה אֵ פְ יבוּ לִ רִ יַּקְ ה וַ לָּ מִ זָא דְ רָ וְ

תרגום לעברית

זֶּה לֹא קוֹם הַ מָּ שּׁוּם זֶה בַּ יק, וּמִ י צַדִּ דֵ ל יְ א עַ לָּ ין יִחוּד אֶ אֵ אַחֲוָה, וְ ם בְּ ין הֵ יָמִ ךְ י''ה בְּ כָ וְ

ם ב שָׁ רֵ קָ יךְ לְ רִ לֹא צָ  ים, וְ רִ חֵ ים אֲ לֹהִ  ם אֱ מֹאל שָׁ ין וּשְׂ שׁוֹק יָמִ ךְ בְּ כָ וָה, וְ רְ גַלּוֹת עֶ בוּ לְ רְ קְ תִ

יבוּ רִ יַּקְ ר - וַ בָ דָּ סוֹד הַ ה, וְ ה זָרָ ל עֲבוֹדָ צַּד שֶׁ ם מִ הֵ ם, שֶׁ ים שָׁ רִ חֵ ים אֲ לֹהִ  אֱ ן שֶׁ מַ זְ יּוֹת בִּ אוֹתִ
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ה. שׁ זָרָ נֵי יהו''ה אֵ פְ לִ

טקסט התיקונים

ם יהו''ה, דָ ין לוֹן קֳ גַלִּ ין וּמְ ינִ ד דִּ עֱבַ מֶ ין לְ עִ בְ תָ שׁ, דְּ נָחָ ינוּן סמא''ל וְ יָין אִ רְ ינוּן עִִ כָל אִ וְ

ים רִ א גְ דָ גָל )משלי כה ט(, דְּ ר אַל תְּ סוֹד אַחֵ זָא וְ יהוּ רָ א אִ דָ יוֹת, וְ יאוּ עֲרָ רִ קְ תְ א אִ ין דָּ גִ וּבְ

ינוּן אִ יָין דְּ רְ ין עִִ י בֵּ לֵ גְּ תְ יהוּ אִ י אִ כִ ן הָ מָּ יהּ תַּ יָתֵ רְ י עִִ לֵ גָ אן דְּ יָּא, מָ מַ מְ ין עַ י בֵּ לֵ גְּ תְ אִ גָּלוּת וְ

נַף ה כְּ לֹא יְגַלֶּ  א וְ ין דָּ גִ יהוּ, וּבְ ינַיְ י בֵּ כַּסֵּ תְ יהוּ אִ י אִ כִ יהוּ הָ יְ י עֲלַ כַסֵּ מְ אן דִּ ים, וּמָ רִ חֵ ים אֲ לֹהִ  אֱ

ר )ישעיה נ א( אַתְּ אָמַ ה דְ מָ א, כְּ ין חוֹבָא דָ גִ יָּא בְּ מַ מְ ין עַ גָלַת בֵּ א דְ תָּ ינְ כִ א שְׁ יו, דָּ אָבִ

כֶם. מְּ ה אִ חָ לְּ יכֶם שֻׁ עִ שְׁ פִ וּבְ
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נֵי פְ ם לִ ים אוֹתָ גַלִּ ים וּמְ ינִ ים לַעֲשׂוֹת דִּ עִ תּוֹבְ שׁ, שֶׁ נָחָ ם סמא''ל וְ יוֹת הֵ עֲרָ ם הָ כָל אוֹתָ וְ

ה גוֹלֶ ם גָּלוּת וְ זֶּה גוֹרֵ גָל, שֶׁ ר אַל תְּ סוֹד אַחֵ זֶהוּ סוֹד, וְ יוֹת, וְ אוּ עֲרָ רְ שּׁוּם זֶה נִקְ יהו''ה, וּמִ

ים, רִ חֵ ים אֲ לֹהִ  ם אֱ הֵ יוֹת, שֶׁ עֲרָ ין הָ ה בֵּ גַּלֶּ תְ ךְ הוּא מִ ם, כָּ וָתוֹ שָׁ רְ ה עֶ גַלֶּ מְּ י שֶׁ ים, מִ מִּ עַ ין הָ בֵּ

ינָה כִ יו, זוֹ שְׁ נַף אָבִ ה כְּ לֹא יְגַלֶּ  שּׁוּם זֶה וְ ם, וּמִ ינֵיהֶ ה בֵּ כַּסֶּ תְ ךְ הוּא מִ ם, כָּ יהֶ ה עֲלֵ כַסֶּ מְּ י שֶׁ וּמִ

כֶם. מְּ ה אִ חָ לְּ יכֶם שֻׁ עֵ שְׁ פִ ר וּבְ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ זֶּה, כְּ א הַ טְ חֵ לַל הַ גְ ים בִּ מִּ עַ ין הָ ה בֵּ תָ גָּלְ שֶׁ

טקסט התיקונים

ל גַּב אַף עַ ון, וְ וָ בַּע אַתְ ין אַרְ ה בֵּ וָ רְ ילוּ עִִ אַעִ ין דְּ גִ א, בְּ גָלוּתָ א בְּ תָּ ינְ כִ ין גָּלַת שְׁ נִ מְ ע זִ בַּ אַרְ וְ

א כַּד לָּ ילָא, אֶ עִ לְ יהּ דִּ רֵ אַתְ ''ה, לַאו בְּ יהוָֹ א דְ מָ שְׁ ן וּבִ ירָ פִ סְ יָין בִּ רְ ין עִִ לֵּ ר כָּל אִ מַ תְּ אִ דְּ

תוּ כַד נָחְ ן, וְ ירָ פִ ר סְ ין עֲשַׂ הּ וּבֵ א בָ רוּדָ ית פִּ לֵ הּ, וְ מָּ ן נָחֲתוּ עִ ירָ פִ א גָלַת, כָּל סְ תָּ ינְ כִ שְׁ

יָינָא, נְ א תִ יוֹמָ ה בְּ בוּרָ אָה, גְּ מָ דְ א קַ יוֹמָ ד בְּ סֶ ין, חֶ פִ נְ ית עַ חוֹל שִׁ ין דְ ית יוֹמִ שִׁ שׁוּ בְ בְּ לַ תְ אִ

ינוּן אִ ין, דְּ נִ ין אָחֳרָ לַת יוֹמִ תְ ין בִּ יָינִ נְ ן תִּ ירָ פִ לַת סְ אָה, תְּ יתָ לִ א תְּ יוֹמָ א בְּ יתָ עִ צָ מְ אֶ א דְ מּוּדָ עַ

אָה. יתָ תִ אָה וּשְׁ שָּׁ אָה חֲמִ יעָ בִ רְ
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ל אַף עַ יּוֹת, וְ אוֹתִ ע הָ בַּ ין אַרְ ה בֵּ וָ רְ יסוּ עֶ נִ כְ הִ שּׁוּם שֶׁ גָּלוּת, מִ ינָה לַ כִ ה שְׁ תָ ים גָּלְ מִ עָ ע פְּ בַּ אַרְ וְ

א לָּ לָה, אֶ עְ מַ לְּ קוֹמוֹ שֶׁ מְ לֹא בִ ל יהו''ה,  ם שֶׁ ירוֹת וּבַשֵּׁ פִ סְּ לוּ בַּ לָּ יוֹת הַ עֲרָ ר כָּל הָ מַ נֶּאֱ גַּב שֶׁ

דוּ, יָּרְ שֶׁ ירוֹת, וּכְ פִ סְּ ר הַ שֶׂ ין עֶ הּ וּבֵ רוּד בָּ ין פֵּ אֵ הּ, וְ מָּ דוּ עִ ירוֹת יָרְ פִ סְּ ה, כָּל הַ תָ ינָה גָלְ כִ שְּׁ שֶׁ כְּ

מּוּד עַ י, הָ נִ שֵּׁ יּוֹם הַ ה בַּ בוּרָ אשׁוֹן, גְּ רִ יּוֹם הָ ד בַּ סֶ ים, חֶ ה עֲנָפִ שָּׁ חֹל שִׁ י הַ מֵ ת יְ שֶׁ שֵׁ שׁוּ בְּ בְּ לַ תְ הִ

י ישִׁ י חֲמִ יעִ בִ ם רְ הֵ ים, שֶׁ רִ חֵ ים אֲ ה יָמִ לֹשָׁ  שְׁ יּוֹת בִּ נִ ירוֹת שְׁ פִ לֹשׁ סְ י, שָׁ ישִׁ לִ שְּׁ יּוֹם הַ י בַּ עִ צָ מְ אֶ הָ

י. שִּׁ שִׁ וְ

טקסט התיקונים

י ית יוֹמֵ שִׁ ית בְּ אִ ין טוֹב ו' דְּ נִ מְ ית זִ א, שִׁ ימָּ א ה' אִ שׁ אוֹר דָּ מֵ א י' אַבָּא, חָ ן דָּ ירָ מִ ר אֲ עֲשַׂ וַ

ין. ישִׁ כָל רֵ א דְ ישָׁ ר רֵ א כֶתֶ י''ת דָּ אשִׁ רֵ בְּ יהו''ה, רֹא''שׁ דִּ י ה' דְ שִּׁ שִּׁ הַ חוֹל, ה' דְּ דְ

תרגום לעברית

ת שֶׁ שֵׁ יֵּשׁ בְּ ים טוֹב ו' שֶׁ מִ עָ שׁ פְּ א, שֵׁ מָּ אִ ה אוֹר זוֹ ה' הָ שָּׁ אַבָּא, חֲמִ ירוֹת זֶה י' הָ מִ ר אֲ שֶׂ עָ וְ

כָל רֹאשׁ לְ ר, הָ י''ת זֶה כֶּתֶ אשִׁ רֵ ל בְּ ל יהו''ה, רֹא''שׁ שֶׁ י ה' שֶׁ שִּׁ שִּׁ ל הַ חֹל, ה' שֶׁ יְמוֹת הַ

ים. אשִׁ רָ הָ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )צ ע״ב( ◆

טקסט התיקונים

ץ יק בָּאָרֶ דִּ ם צַ ין אָדָ ה אֵ לָּ מִ זָא דְ רָ ן, וְ מָּ ית תַּ רִ יק אוֹת בְּ דִּ ית צַ לֵ ין דְּ גִ א, בְ רוּדָ ית פִּ אי אִ אַמַּ וְ

יהו''ה א דְ מָ שְׁ א דִ יִחוּדָ יבוּ וְ רִ ן קְ מָּ אָה תַּ יעָ בִ א שְׁ יהוּ יוֹמָ אִ ת דְּ בָּ שַׁ ן, וּבְ מָּ ית תַּ רִ יהוּ אוֹת בְּ אִ דְּ

ינוּן יָין אִ רְ אי עִִ בָּת, הַ י שַׁ ילֵ לֵ ת לְ בָּ י שַׁ ילֵ לֵּ יהוּ מִ יְ וּוּגַ ים זִ י חֲכָמִ ידֵ מִ לְ א תַ ין דָּ גִ ן, וּבְ ירָ פִ כָל סְ וְ

א ילָ עִ ל לְ בָ א, אֲ תָּ תַ אי לְ דַּ וַ
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יק ם צַדִּ ין אָדָ ר - אֵ בָ דָּ סוֹד הַ ם, וְ ית, שָׁ רִ בְּ יק, אוֹת הַ ין צַדִּ אֵ שּׁוּם שֶׁ רוּד? מִ ה יֵשׁ פֵּ לָמָּ וְ

ם ל שֵׁ יִּחוּד שֶׁ הַ ה וְ יבָ רִ ם קְ י, שָׁ יעִ בִ שְּׁ יּוֹם הַ הוּא הַ בָּת שֶׁ שַׁ ם, וּבְ ית שָׁ רִ בְּ הוּא אוֹת הַ ץ, שֶׁ בָּאָרֶ

בָּת, י שַׁ ילֵ לֵ ת לְ בָּ י שַׁ ילֵ לֵּ ים מִ י חֲכָמִ ידֵ מִ לְ ל תַּ וּוּגָם שֶׁ ךְ זִ שּׁוּם כָּ ירוֹת, וּמִ פִ סְּ כָל הַ יהו''ה וְ

תּוֹ שְׁ אִ ב לְ רֵ קָּ יק שֶׁ דִּ צַ ע, וְ ךְ רָ לֹא יְגֻרְ ר  מַ ה נֶאֱ לָ עְ מַ ל לְ בָ ה, אֲ טָּ מַ אי לְ דַּ ם וַ לוּ הֵ לָּ יוֹת הַ עֲרָ הָ

שׁ חֹל, ה קֹדֶ נַּעֲשֶׂ ם שֶׁ גּוֹרֵ ע לוֹ, שֶׁ רַ יק וְ דִּ יו צַ לָ ר עָ מַ ה, נֶאֱ עוֹשֶׂ ן שֶׁ בֵּ חֹל, אוֹתוֹ הַ ימוֹת הַ בִּ

ל בָ טוֹב לוֹ, אֲ ע וְ שָׁ ע לוֹ רָ רַ יק וְ דִּ ל צַ סּוֹד שֶׁ ן הוּא הַ מַ אוֹתוֹ זְ י, וּבְ יעִ בִ שְּׁ יּוֹם הַ הוּא הַ שֶׁ

ה )אין לך לדמה ליוצרך, לָ עְ מַ שּׁוּם זֶה לְ רוּץ, וּמִ רוּד וּפֵ צּוּץ וּפֵ קִ ה וְ וָ רְ ין עֶ ה אֵ לָ עְ מַ לְ

ךְ ין לְ ן, אֵ ם כֵּ ן. אִ ם בֵּ ם עִ אֵ בַת, בְּ ן וּבְ בֵ אָחוֹת, וּבְ אָח וְ שתאמר כך, שלמעלה( יֵשׁ יִחוּד בְּ

ם י אִ ר כִּ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ לָה, כְּ עְ מַ מוּתוֹ לְ דְ יֶה בִ הְ לֹּא תִ  ם שֶׁ יתָ גוֹרֵ יִ ה הָ אַתָּ , שֶׁ ךְ רְ יוֹצֶ מוֹת לְ דָּ לִ

''ם. יכֶ לֹהֵ  ין אֱ בֵ ינֵכֶם לְ ים בֵּ לִ דִּ בְ יוּ מַ יכֶם הָ עֲונוֹתֵ
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